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Des mots pour le dire
parcourir  :  al l e r  pa r t o u t
sillonner  : pa r c o u r i r  en  tou s  se n s  

flâner  :  se  pr o m e n e r  en  reg a r d a n t  ce  qu i  se  pa s s e

vagabonder  : al l e r  d’un  en d r o i t  à  un  au t r e ,  sa n s  bu t

s’égarer  : se  pe r d r e
pénétrer  : en t r e r
virer de  bord  : ch a n g e r  de  dir e c t i o n  

musarder  : pe r d r e  so n  tem p s  à  fai r e  de s  ch o s e s  sa n s  imp o r t a n c e  

dériver  : s’éc a r t e r  de  so n  ch e m i n

Synonymes
Deux mots sont synonymes s’ils sont de même nature et ont presque le même sens.

Voyage, expédition, déplacement et  excursion so n t  sy n o n y m e s .
Plier bagage et  partir so n t  sy n o n y m e s .
Jeter l’ancre et  amarrer so n t  sy n o n y m e s .
 

Homonymes
Deux mots sont homonymes  s’ils se  prononcent de la même manière mais  
n’ont pas le même sens. Il faut bien connaitre leur orthographe.

Il  a  jet é  l’an c r e  en  ar r i v a n t  au  port.
J’a i  pa y é  les  fra i s  de  port de  ce  pa q u e t .
Il  tra n s p i r e  pa r  tou s  les  pores de  sa  pe a u .
Le  porc es t  un  an i m a l  trè s  int e l l i g e n t .

Origine des mots
Beaucoup de mots de la langue française viennent du latin (la langue que parlaient les romains).

En  lat i n ,  omnibus sig n i f i e  «  (pou r) tou s  ».  Un  omnibus es t  un  tra i n  qu i  s’a r r ê t e  

da n s  toutes  les  ga r e s .

Pour construire les mots
Certains mots sont fabriqués en juxtaposant deux mots existants. On les appelle des mots composés.

Un  globe-trotteur es t  un  mo t  com p o s é  (de  l’an g l a i s  «  globe »  et  «  trotter »). 
Le  globe-trotteur es t  un e  pe r s o n n e  qu i  vo y a g e  be a u c o u p  , pa r c o u r t  le  mo n d e .

Famille de mots
Des  mots qui sont construits à parti d’un même radical font partie de la même famille de mots. 

Voyage , voyager, voyageur so n t  de s  mo t s  de  la  mê m e  fam i l l e .
Courir, parcourir, course so n t  de s  mo t s  de  la  mê m e  fam i l l e



Pour construire les mots
En ajoutant un suffixe à un mot, on peut en faire un autre, de la même famille.

Po u r  no m m e r  les  ha b i t a n t s  d’un  pa y s ,  on  pe u t  ajo u t e r  :
- le  su f f i x e  –a i n  : Af r i q u e   africain ; Me x i q u e   mexicain ;
- le  su f f i x e  –a i s  : Fr a n c e   français ; Po l o g n e   polonais
–  le  su f f i x e  –ie n  : Br é s i l   brésilien ; Ca n a d a   canadien 

Registres de langue
Il y a différentes manières de dire la même chose en s’adaptant à la personne à qui on parle.

Un  jeu n e  ho m m e  dir a  à  so n  co p a i n  : Je vais bourlinguer un peu et user mes  
godasses  autour du monde. C’e s t  le  reg i s t r e  familier .

C e  jeu n e  ho m m e  di r a  à  un  adu l t e  :  Je  vais  voyager un peu et user mes  
chaussures autour du monde. C’e s t  le  reg i s t r e  courant .

S i  on  éc r i t  un e  hi s t o i r e ,  ou  si  on  s’ad r e s s e  à  un e  pe r s o n n e  imp o r t a n t e ,  on  
po u r r a  dir e  plu t ô t  : Je vais sillonner les routes quelques temps et abimer mes  
souliers autour du monde. C’e s t  le  reg i s t r e  soutenu .

Façons de parler
Pour parler des voyages, on utilise parfois :

- de s  ex p r e s s i o n s  : 
Prendre la poudre d’escampette, c’es t  pa r t i r  pr é c i p i t a m m e n t .
Avoir des fourmis dans les jambes, c’es t  se n t i r  de s  pi c o t e m e n t s  et  av o i r  en v i e  
de  bo u g e r .

- le  se n s  fig u r é  :
Po u r  dir e  qu’ o n  a  ch a n g é  d’av i s  rap i d e m e n t  : El l e  a  di s p a r u  en un éclair.
P o u r  pa r l e r  d’un e  gr a n d e  qu a n t i t é  : J’ai  une montagne de  ling e  à  rep a s s e r  
av a n t  de  pa r t i r .  :

Citations, proverbes et maximes
«  Le  plus  grand voyageur est celui qui a  su  faire une  fois le tour de  lui-
même. »  Co n f u c i u s
«  Voyager ajoute à sa vie. »  pr o v e r b e  be r b è r e
«  Le vrai voyageur ne sait pas où il va. »  pr o v e r b e  ch i n o i s
«  Ce  serait une belle chose  que de voyager s’il ne fallait point se  lever si  
matin.  »  La  Fo n t a i n e


